INTRODUCTION
Among the eight divisions of Ayurveda, Kayachikitsa is the most important one. Being the most important divisions of Ayurveda, many treatise are available in Kayachikitsa. Specialised books have been brought out on its various aspects like diagnosis, treatment and dietary restrictions. Though large number of publications is still in print, the bulk of literature contributed by ancient scholars is not able to see the light of the day. These are scattered in the form of manuscripts in various libraries and museums in India and abroad. Many such materials are also in the personal possession of several individuals.
It may be noted that the literature of Ayurveda was written in Sanskrit in scripts of almost all the Indian languages. The publications available with Hindi commentary are mostly based on material available in Devanagari script. The large volume of literature has not been published in Devanagari script so far, though certain passing references about existence of Abhinava Chintamani and Pathyapathya Viniscaya are found in Hindi literature (Sharma, 1975) . As such these could not get wider circulation and utilization. We came across a number of such Palm-leaf in the Orissa State Museum and libraries of the State. Such manuscripts are also available with many ayurvedic physicians and lay people around Bhubaneswar. There has been a tradition in Orissa in olden times to get the various mythological, religious, astrological and medical literature written on palm leaves for preservation, propagation and utilization.
Orissa's contribution to Ayurveda
The ayurvedic system of medicine is deeprooted in Orissa from the earliest times. There are instances of physicians of the area deputed to attend the ailing persons in war. The present critical study of Abhinava Chintamani was initiated to facilitate its publication in Devanagari script in order to make larger utilization of knowledge enshrined in this compilation.
Methodology
For this study we have depended on a palmleaf manuscript and an incomplete edition of Abhinava Chintamani, published and edited by Dr. A. Gangadhara Patra around 1930 in Sanskrit language in Oriya script with translation of text in Oriya (Patra-1962-71) . The book appears to have been published in four volumes perhaps separately earlier and as one volume later. The page numbering of each part is recorded separately. In this book 9 Kirans (chapters) (41 -49) out of the total 66 Kirans are missing.
The palm-leaf manuscript of the book consists of 242 leaves, 231 contain the text and the remaining 11 pages form an index of the contents. The whole manuscript is written on both sides of leaves (size 42.5 cm x 3.2 cm) and contains all the 66 chapters (Kirans 
Novel Features
The description of treatment of various types of diseases is provided separately. The simple preparations like Kvatha Churnam etc. are generally followed by Rasausadhis and Ghrita, Taila preparations. In the end a brief description of prognosis (Sadhyasadhyata) is also given before discussing dietary instructions. The verses of the description are very often written in new style. The original texts from where the materials are compiled are also suitably modified and rewritten though they mean the same. In addition to the compilation of material from other classics, the author has introduced several original formulations for the treatment of various diseases. Varieties of medicinal formulae available in other texts are also found and special emphasis is laid on Jyotish and Daivavyapasraya chikitsa.
The book consists of 66 Kirans the first four dealing with Mana Paribhasa, Rasadisuddhi, Kaladi Dvadasatatva and Nadyadi Trayodasha Tatva the last three (64 -66) deals with Rasayana, Vajikarana and Vamanadhikaradi / Sadritucarya respectively. The treatment of diseases is discussed in the remaining 59 Kirans (5 -63). The treatment of diseases is discussed on the basis of the noslogical and later books on chikitsa. However, the author has made some changes, the important example being the discussion of Kamala -Halimaka, as a separate chapter, succeeding Pandu. Hikka and Svasa are also discussed separately.
On the other hand description of several diseases which are discussed separately in other books are clubbed in one chapter. The Vrana Sotha, Vrana, Bhagna Vrana and Nadi Vrana are discussed in one chapter under separative sections. Visarpa and Visphota are also discussed in one chapter. The diseases affecting females (Pradara, Yonivyapata, Garbhini Roga and Sutika Roga are discussed under Striroga.
In addition there are several other novelities in the presentation of the book.
As the author himself states the book was written taking into consideration the accepted views on Chikitsa, Pathyapathya and Karmavipaka. Attempts are also made to provide a comprehensive description of treatments1. Interestingly, the entire text is full of novel descriptions. Some examples are cited herewith to highlight: the originality of the text.
Nosological Peculiarities
JVARA:-Description of clinical features of Amlapitta Jvara -Justification and specific therapy of Navajvara where medication is forbidden Description of four Rasayoga for treatment of Navajvara in addition to certain Kvatha and Curna -several new formulations for treatment of Jvara -for Sannipatika Jvara specific Kasaya, (Kvatha) and Rasa Yoga for 13 types of Sannipata a number of Yoga for different stages of Sannipata are mentioned. -Bali and Mantra chikitsa of Jvara are discussed in detail. 
